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202 EL ECO DE LA MODA
!■ 'Toilettes- de ceremonia. — I. Vestido de seda bensala 

brochada y puntillada. Falda con volante en forma adornada de en
tredoses; encaje de seda afelpillada de terciopelo. El alto de esta falda 
va olissé á pliegues redondos hasta el entredós. Torera plissée, guarne
cida como la falda, y colocada sobre una blusa de muselina de seda cuyo 
alto lleva por a lomo cintas de colores. Cuello recto listado de terciopelo 
y vuelta de encaje. Mangas ornadas de entredoses, abiertas en el codo 
sobre un icrevé» de muselina de seda. Cinturón fruncido de muselina de 
seda, formando punta delante. Sombrero do paja Yóda trigo, adornada 
de rosas rosa y terciopelo negro. — II. VcHtiao <le faya negro. Falda 
con volante en forma muy amplio, montado sobre tiras plissées á plie- 
guecillos lencería, encuadradas con calados de seda. Plieguecillos en las 
caderas y detrás. Torera enteramente plissée y bordada al calado, con 
adornos de bordado argelino. Los delanteros se abren sobre una cami
seta de muselina de seda adornada de entredoses bordados, sistema 
argelino. Mangas plissées y bordadas al calado, cortas con objeto de dejar 
visible un abollado cerrado por un puño. Cinturón de seda antigua. To
quilla de paja graciosamente drapeada, con adornos de terciopelo y 
plumas cuchillo. Guantes de Suecia.
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Vestidos de hilo

Uno de los propósitos que abriga nuestro periódico es el de 
(kcilitar á las amables lectoras el medio de resolver fácilmente 
y con economía, el problema de vestir con elegancia, que cada 
día se pone sobre el tapete en las casas.

Nosotros las queremos hermosas, elegantes, engalanadas: 
mas por nada del mundo pretendemos inducirlas á una via de 
desorden, de despilfarro, para llegar á proporcionarse los mo
delos elegantes que semaualmente las ofrecemos en nuestros 
figurines. Esto no sería procurar el fin moral que nos propone
mos — porque aun dentro de la moda hay su moralidad - si al 
mismo tiempo que ofrecemos modelos seductores, no colocá
ramos à su lado el medio y las indicaciones necesarias para 
copiarlos y ejecutarlos con pocos dispendios. Pero a .u ue 
nuestros patrones y nuestros artículos de costura prnctica 
ofrecen de un modo claro las primeras nociones para poder 
ejecutar el trabajo muchas lectoras, demasiado pusilánimes, 
no se atreven á em alear la tijera y actuar por primera vez de 
modistas y costurei as en telas de algún valor.

Mas cuando se trata de una tela de hilo 
corriente, se determinan más fácilmente 
á cortar sobre nuestros patrones, á modo 
y por vía de ensayo, un cuerpo ó á con
feccionar una falda.

Si se da por aquí ó por allá un tijere
tazo inoportuno, ¿qué importa? Se puede 
arreglar fácilmente, pues cuesta poco, 
substituyendo por otro el pedazo estro
peado.

Además, resulta mucho más fácil con
feccionar un vestido de algodón ó hilo 
que de otra tela cualquiera. La falda no 
va forrada, y el cuerpo puede también, á 
voluntad, forrarse ó gastarse sin torro ni 
ballenas. En cuanto á las toreras y cha
quetas de esta clase, es mejor y más prac
tico no recargarlas con forros, limitán
dose á armar de tela el interior de los de
lanteros.

Aconsejo, pues, á mis lectoras que ha
gan sus primeras armas modistiles sobre 
telas ordinarias, con lo cual, además, ex
perimentarán un placer inaudito, multi

plicando estas toilettes frescas, ligeras, graciosas y elegantes al 
mismo tiempo. En lugar de contentarse con un solo vestido, 
pero costoso, que proporciona el disgusto de no poderse reno
var con facilidad, mis lectoras harán bien en preferir, por el 
mismo coste, una serie de trajecitos diferentes, frescos y gra 
ciosos.

Y debiendo entrar en la descripción de los diversos modelos 
de vestidos de hilo que podrán confeccionar por si mismas, 
debo aconsejarlas que aprendan también á plancharlos. No hay 
oficio tonto, se ha dicho, cuando quien ha de practicarlo no es 
tonto tampoco.

Conozco muchas mujeres que se conduelen por no encontra- 
una ocupación para fuera de su hogar, y sin embargo, crevéur 
dose encumbradas damas, por nada del mundo quieren confec 
clonarse los vestidos, repasar su ropa blanca y recoser las 
medias. Todas estas labores las confian á costureras, bajo el 
pretexto de que no tienen tiempo para ellas y de que realizan 
una verdadera economía, podiendo obtener mensualmente un 
sueldo ne 100 ó 150 francos. Notad que este dinero, que ganan 
fuera, lo emplean en hacer trabajar à otras en labores que po
drían hacer por sí mismas. Yo, francamente, no veo bien clara 
la ventaja de semejante empleo. Pero hay, no lo dudéis, muchas 
mujeres, que se consideran rebajadas si remiendan sus camisas 
ó zurcen sus medias. jOnl Tened bien entendido que no incluyo 
aquí á ninguna de mis lectoras... Ya sé que todas ellas son per
fectas... salvo las muy pocas que me escriben lamentándose del 
tranajo que tienen en su casa.

Dando por supuesto que sabéis plan
char vuestros vestidos de hilo, puedo, 
sin remordimiento, induciros á que 
confeccionéis algunos. Es necesario 
alrededor de 8 á 10 metros de tela para 
hacer un vestido de estos, teniendo 
aquélla una anchura de 0*80 metros. 
Si se han de hacer volantes plisses, 
conviene aumentar la tela, que será lo 
menos de 12 á 14 metros. Todo esto 
depende de la finura y multiplicidad 
de los pliegues,

El traje clasico de hilo es el de bq- 
cacl, de cutí ó piqué; generalmente se 
le hace de hechura sastre. La falda va 
guarnecida de un volante en forma, 
montado mediante un pequeño ribete 
blanco y cinco lineas de pespuntes 
blancos. El cuerpo es ablusado, cru
zándose à un lado, con un pequeño 
bolsillo pespunteado al lado derecho. 
Un gran cuello redondo de tul con 
pespuntes cubre los hombros. Ei bajo 
de la blusa va sujeto por un ancho cinturón pespunteado, ci
ñendo bien el tade. No se forran ni la falda ni el cuerpo, lo cual 
permite lavarlos y plancharlos con más facilidad. Es una me
dida de prudencia, cuando se emplea la tela de hilo, deslus
trarla previamente, con lo cual se evita el inconveniente, mu
chas veces irremediable, de que al primer lavado se encoja de 
tal modo que quede inservible.

Las telas de plumetis son las más elegantes, pero exigen un 
viso de tafetán, de polonesa, de satínete, resultando, por lo 
mismo, más difíciles de ejecutar.

El inolelo 1/, que adjuntamos, es de plumetis crema con di
bujo blanco, que cuesta 0'75 francos el metro; el cuerpo va 
montado á pequeños pliegues, sueltos en el pecho y drapeán- 
dose en la cintura bajo un ancho cinturón-coselete de tafetán 
cereza. Amplio cuello de guipure guarnece lo alto del cuerpo 
descendiendo ppr delante en forma de tirantes. Cuello dra- 
peado de tafetán cereza. La falda, de plumetis, luce dos volan

tes en forma fruncidos y coronados por un entredós de guipure 
análogo al que sirve para el cuello.

De plumetis, que puede costar á 3*50 francos el metro, he 
aquí una toilette elegantísima. El fondo de linón cera, está sem
brado de hojas rosas y blancas, que se destacan en relieve, 
sobre la tonalidad lisa. Falda á pequeños pliegues, formando 
coselete hasta medio busto; estos pliegues ciñen la cintura, 
abarcan las caderas y descienden hasta media falda, donde 
queuando sueltos y libres se ensanchan, prestando la amplitud 
espumosa que la moda actual exige para los bajos de nuestras 
faldas. Lo alto del cuerpo que ciñe el coselete es abollado, re
cortándose sobre un pequeño canesú en punta, de guipure. Las 
mangas cortas, van plissées á lo largo basta el codo, donde se 
despliegan para formar un abollado muy acentuado. Entredoses 
de guipure rodean la falda; uno por las caderas cortando la 
línea del pliegue y otro en el bajo de la falda.

He aquí una toilette más sencilla (fig. 2.*) en tela de seda 
blanca listada de lineas fantasía de azul suave. Puede costar el 
metro, 2'95 francos. El cuerpo, á pliegues, se cierra por delante 
bajo un pliegue redondo. Un cuello en forma, de guipure, des
cubre el pescuezo, guarneciendo lo alto del cuerpo, cerrándose 
por delante merced á una corbata regata de tafetán blanco. La 
manga es abollada con alto puño de guipure. La falda, cortada 
en forma, lleva un tablero y un volante en forma que se mohta 
al borde, mediante un entredós de guipure.

Otrovestidito delicioso puede hacer
se de satínete violeta, esmaltada de tré
boles de cuatro hojas. ¡Un vestido que 
resulta un amuletol Cuerpo á grandes 
pliegues redondos separados por en
tredoses formando palas hasta el pe
cho; manga blusa, plissée á pliegues 
redondos, y la parte ancha cerrada 
por estrecho puño. Un cinturón de 
cuero blanco oprime el talle. La falda, 
con tablero, va orlada de cuatro pe
queños volantes en forma, montado el 
primero sobre un entredós de gui
pure.

Otro modelo muy bonito para luto, 
que seguramente prestará un buen 
servicio á gran número de lectoras — 
siempre se tropieza con dificultades 
cuando se trata de hallar un traje 
ligero de esta das?. — es de satínete 
negro con motitas blancas, á 1*25 fran
cos el metro. El cuerpo, ablusado, va 
guarnecido de un cuello-chal plissé, 
de linón blanco; los pliegues lencería 

cosidos hasta la mitad por delante, dejan en el borde la anchura 
y el vuelo necesarios. Las mangas blusa, plissées hasta el codo, 
quedan libres en el anteurazo, abollándose para luego terminar 
en un estrecho puño. La falda va fruncida en la cintura, pero 
cortada en forma y guarnecida con dos estrechos volantes, de 
cabeza también fruncida. Cinturón-coselete dropeado de raso 
negro.

El vestido (fig. 3.*) es de piqué, hechura sastre, con anchas 
rayas rojas, ligeramente onduladas. Vale á 2*95 francos el me
tro. Una corta torera con solapas pespunteadas de rojo se re
corta sobre una camiseta de linón blanco, ablusada á la cintura 
y sujeta por un cinturón de tafetán cereza; el cuello alto, recto 
y vuelto, luce una corbata de tafetán cereza. De las mangas 
surge un pequeño abollado de linón blanco. La falda, con tabla 
delantera, va rodeada de un volante en forma, montadp me
diante cinco órdenes de pespuntes. Esta falda se hace redonda, 
rasante apenas al suelo.

En estos momentos, las mujeres razonables están formando 
una liga para lograr la supresión de la falda larga, tan incó
moda como embarazosa. Esperamos que esta coalición obten
drá buenos resultados, aun cuando no sea más que para los 
vestidos destinados á excursiones, viajes y paseos. Me parece 
que esto es muy razonable y que todas lo aplaudiremos, acep
tando. Bastará que unas cuantas elegantes den la nota para que 
todas las demás las sigamos resueltamente.

Otro bonito modelo es de satínete azul con motitas blancas, 
á 0 95 francos el metro, imitando el foulard. Consiste el cuerpo 
en una torera muy corta orlada de un dibujo hecho de galon- 
cillo de cordón blanco, descubriendo una blusa de guipure de 
Irlanda, ceñida por alto coselete de tafetán blanco. La falda 
lleva un ancho volante en forma, montado bajo un galón de 
cordón blanco, guarnición que se repite en el cuello y en lo 
alto de las mangas.

He aquí otro modelo igualmente muy práctico, en tela de 
seda á listas moteadas rosa y blanco. Valor del metro, 2 fran
cos. Cuerpo à pliegues planos, pespunteados, guarnecido de 
solapas forma chal, de guipure, encuadrando un plastrón tam
bién de guipure. Cuello recto de batista blanca, doblado sobre 
una corbata anudada de tafetán rosa. Mangas-blusa, con plie
gues pespunteados hasta medio brazo. Cinturón-coselete de 
tafetán rosa. Falda con volante en forma, montado mediante un 
grupo de pespuntes.

BMonesa de Clessy.

CREMA DE LA MECA
InporUDU rtceta pan BJanqaear el Cotia, tana y bénéflca. — Basta ana 
peqaeBltima eantidad pan aclarar el catís mis obscuro y darle la blancura suave y 
nacarada del marfil. — DUSSER, 1, Rue J.-J. Rousseau, París.

TRATO SOCIAL
Acontece á menudo encontrar en este mundo personas tan 

ingenuamente egoístas, que no pueden admitir la posibilidad 
de que haya quien se interese un momento, ni siquiera en apa
riencia, por nada que directamente no les concierna ó que no 
tenga muy estrecha relación con el asunto que domina sus pen
samientos: escucharán con aíre indiferente, con despego, con 
aburrimiento no disimulado, mientras la conversación no se 
encamine al punto concreto al cual dedican su atención con 
exclusivismo; pero desde el momento en que les es posible 
meter baza, cogen la ocasión al vuelo y no la sueltan por nada, 
sino que charlan hasta por los codos, sin preocuparse ni un 
solo momento ni imaginar siquiera cuán fácil es que sientan 
los demás el incomensurable hastío por ellos experimentado 
momentos antes y que no se tomaron la pena de disfrazar 
usando de benevolencia. Estas personas, sin embargo, proceden 
de buena fe; no imaginan de ningún modo que nadie pueda 
sentir indiferencia por la cuestión que absorbe todos sus pen
samientos; su filosofía es, en una palabra, el yo, y á ella se 
atienen y nada conciben fuera de elia.

Analizado asi el caso, ¿conviene aplicarles con toda severidad 
la ley del tallón? ¿Es preciso atenerse á la equidad, que exige 
en las concesiones la mutualidad rigurosa? Gomo hemos mani
festado en otra ocasión, es difícil que la cortesía decida sobre 
este punto, siendo solamente cuestión de bondad la de consentir 
en un sacrificio que no será apreciado, y aun interesarse por 
quienes son incapaces de reconocer este don por otro análogo.

Cuando el trato se establece entre personas bien educadas, 
la cortesía puede considerarse como un cambio recíproco de 
atenciones. Guando se trata de esa variedad de la humana es
pecie, en la cual el egoísmo sofoca no sólo la equidad, sino todo 
sentimiento digno, la cortesía se convierte en un favor que se 
otorga: los corazones generosos vacilan poco en adoptar este 
último partido.

Si de la esfera de las consideraciones generales descendemos 
al terreno de las particulares concesiones, hallaremos que el 
buen gusto reprueba ciertas frases y términos como harto fa
miliares ó de vulgaridad notoria. ¿Parecerá acaso pueril seña
larlos aquí, suponiendo así implícitamente, ó dando como se

guro que son de uso corriente? Reflexionando bien sobre el 
asunto, no nos parece del todo ocioso tratarlo, pues infinitas 
veces se encontrarán algunas jóvenes, á quienes la desdicha 
privó de su madre, en peligro de dejarse arrastrar por el ejem
plo, dando con ello á suponer que ignoran tan esenciales re
glas.

Una de ellas es la de no dirigir jamás la palabra á una per
sona, nombrándola por su apellido después de las palabras 
Señor ó Señora, á menos que se trate d ? llamar incidenial- 
mente su atención en una reunión iiain^i osa. Guando una se
ñora llega junto á una joven que está sentada y le dirige la 
palabra, la cortesía exige que ésta se levante para contestar, 
no volviendo á tomar el asiento mientras su interlocutora per
manezca en pie, á menos que ésta lo exija absolutamente. En 
este caso, debe obedecer, ateniéndose con esta conducta á la 
opinión de un gran conocedor en la materia, quien afirma que 
la obediencia es en ocasiones la más incontestable señal de 
cortesía, como lo demuestra la siguiente anécdota. Habíanle 
alabado extraordinariamente à Luis XIV la perfecta cortesanía 
de un nuevo embajador, y queriendo experimentarla, el rey 
propuso que Lord S... le acompañase en una expedición de 
caza. En el momento de subir á la calesa, le hizo pasar delante 
de sí, diciéndole: Subid, señor Embajador. Lord S... no se lo hizo 
repetir: en lugar de retirarse humildemente, de suscitar un de
bate para declinar la enormidad del honor que se hacía con su 
persona, se limitó á obedecer ciegamente, transformando así 
la invitación que recibía, en una orden que no le era lícito dis
cutir. El rey, que era el hombre más culto del universo, apreció 
en su verdadero valor el acto del noble personaje, y dijo son
riendo: cVerdaderamente, Lord S... es un hombre culto.»

Emelina RaymoxB.
fContinuará.}
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La economía no tiene enemigo más mortal que la vanidad,
**»

El mal empleo del tiempo y las distracciones frívolas son obs
táculos ordinarios á la práctica de la economía, principalmente 
entre las clases laboriosas. ** ♦

Muchos se arruinan por hacer buenas compras.

CORTE Y CONFECCIÓN
Camiseta de tafetán

La camiseta de tafetán cuyo modelo publicamos es ligera, 
muv agradable para verano; forma pliegues delante, partiendo 
del hombro, y como son flojos, dan la amplitud necesaria para 
la curva del pecho, y por debajo de esta amplitud, la prenda se 
ablusa hasta la cintura.

Esta camiseta se lleva sobre un chalequito dispuesto muy 
originalmente, abriéndose un poco de lado, á dos centímetros 
de la linea media, y la punta del alto se vuelve para formar 

una pequeña solapa.
El alto del cuerpo se adorna con un gran 

cuello de raso blanco, recubierto de bieses 
de tafetán. Dicho cuello guarnece perfec
tamente los hombros, disimula los huecos 
de los omoplatos, de que se quejan tantas 
personas, y da á la persona un continente 
de juventud gracioso en extremo.

El plastrón y el cuello son de raso blanco 
recubiertos de bieses de tafetán.

La espalda, lo mismo que el delantero, 
va plissée en el hombro; los pliegues, de
jados libres en la espalda, se recogen en 
el talle, donde se les fija.

La manga, sencilla, se forma de una sola 
pieza, y es amplia y algo ahuecada por de
bajo del codo; restringe la amplitud un 
puño, el cual termina sobre la mano en 
curva redondeada hacia el bajo.

Para cortar esta camiseta, si se hace deKara curvar cava cauxiacva, 01 ac uavc uv 
tafetán, es decir, un tejido de poca anchura, se procederá del
modo siguiente:

Dejando el tejido abierto, se coloca primeramente el patrón 
del delantero, con el hilo recto de éste á lo largo de la orilla; 
por debajo, se corta el otro delantero.

Después se corta igualmente cada mitad de espalda, colo
cando la línea del centro de ella á lo largo de la orilla, y luego 
se reunen las dos mitades de dicha espalda, ya por medio de 
una simple costura ó por un punto calado, de labor más o 
menos esmerada según la elegancia de la camiseta que se eje
cuta.

La manga se corta de una sola pieza en la anchura del tejido, 
procurando que el hilo recto esté á lo largo de la linea externa 
del brazo sobre el codo.

De raso blanco se corta primeramente el chaleco, al hilo de
lante; luego, en pleno biés, el gran cuello, el cual está formado 
de dos mitades, reunidas en el centro de la espalda por un 
punto de calado.

Los puños y el cuellecito recto se toman 
al biés, cortándolos asimismo en raso 
blanco.

Golocado el fondo de cuerpo sobre el 
maniquí, se prende con alfileres en ambos 
delanteros los pliegues que se hacen partir 
de los hombros, y en éstos se prenden 
también con alfileres los pliegues perte
necientes á la espalda, de manera que co
rrespondan exactamente á los de los de
lanteros. Estos últimos se ablusan hacia 
el talle, y, al contrario, la espalda se pro
cura ponerla muy tirante fijando bien loa 
pliegues.

Recomiendo con insistencia que no se 
descuide este último punto; sin esta pre
caución, salen las camisetas desprovistas 
de elegancia y forman en la espalda bolsas 
sin gracia alguna.

Guando el cuerpo está ya bien entallado, 
se mete el tejido debajo de los hombros y 
de los sobacos, en las costuras correspon
dientes del fondo de cuerpo.

G1 cuerpo se corta algo corto y por de
bajo del talle se coloca un biés de tafetán 
que sujeta á la vez el cuerpo y el forro.

Las dos partes del chaleco son de raso 
blanco forradas de lo mismo, de manera 
que las solapas que forman al doblarse, 
hacia lo alto, sobre el gran cuello, sean ue 
raso blanco.

Es^as drs pa’^tes dpi chaleco se colocan sobre el fondo de 
cuerpo ablusaudoías ligeramente.

El gran cuello de raso blanco se guarnece con dos bieses de 
tafetán; el uno siguiendo exactamente el borde, el otro paralelo 
y por dentro. Fórrase de raso blanco y se le monta en la espalda 
y en los hombros al pie del cuellecito; después, desciende por 
delante siguiendo la escotadura del cuerpo y termina bajo las 
solapas.
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Fl cuellecito es ajustado y se le ciñe en los costados por 
mPdio de pequeñas pinxas; se le hace también de raso, dándole 
firmeza ñor medio de una muselina cauchú; por debajo se co- 
ïSa un plastrón corto de raso blanco, guarnecido como el 
cuello de bieses de tafetán puestos al través.

Para formar la manga, se drapea la amplitud, en el hombro, 
con cinco plieguecillos tendidos sobre la curvatura de dicho 
hombro; la costura reside en el interior del brazo, y el hilo 
recto desciende sobre la parte externa. . j r. • i

La amplitud sujeta por el puño se deja sobre todo hacia la 
narte exterior para favorecer el juego del codo.

Si la camiseta es de tafetán, no es prudente dejar la manga 
sin forro; pese al deseo que se tenga de poseer una blusa fresca, 
hágase un forro de manga cortado como ella misma.

Para un patrón 42 las medidas son: Contorno de pecho, KM), 
Cintura. 58: Altura de los delanteros, 48; Altura de espalda, 4U; 
Altura de sobaco, 22; Escote, 35; Longitud de la manga: sangría, 
42' longitud de la manga: codo, 60.

iíaí.; 3 m. tafetán; 0'70 m. raso.
Condesa DE Lalande.

EXPLICACIÓN DE LAS LABORES DE SEÑORA
• . Telillo role Fuller, à punto Hungría, para respaldo 

de sillón Voltalre.-El velillo de sillón, sea el que fuere el estilo á que 
pertenezca, da al mueble por él cubierto un aspecto menos árido, menos 
frío, menos clásico, si así podemos expresarnos; lo adorna, lo nuarnece, 
lo viste; es para él un complemento de atavio, un realce de sus galas 
naturales. Entre los numerosos y diversos modelos que nos ofrécela 
moda, hemos visto una labor cuyo estilo do bordado y variedad do colo
res, en número de 8 solamente, presentan un precioso mosaico de gusto 
original á la vez que magnifico. So ejecuta sobro cañama^ veneciano, 
representando más bien un tejido cruzado, en extremo flexible y con 
apariencias de velo sutilísimo. En este tejido so borda en seda roja y 
verde musgo cuatro tonos un itemis de lindas estrellas deliciosamente 
sombreadas, comprendiendo cuatro puntos de altura y uno solo de ancho. 
La orla rojo antigüe tres tonos forma un gracioso marco terminado por 
un calado dobladillo de ejecución muy fácil, la cual se practica por medio 
de la juntura de cuatro hilos reunidos en haz en cada extremidad de las 
dos orillas y adornados en cada ángulo con una ruedecilla en forma de

estrella. Este velo mide 0'96 m. do altura por 0’60 m. de ancho; dimen
siones ordinarias de los respaldos de sillón Voltaire; sin embargo, en 
todas estas labores, las medidas varían según el tamaño del mueblo. 
Los croquis 1,2 y 3 representan el conjunto y detalles de la labor.

S. Tapetito para meaa do iaeeo en bordado moldavA A 
punto lanea «o.—Los naipes han experimentado, como todas las cosas, 
al atravesar las edades, transformaciones sucesivas, resulta lo de lamoda 
ó de los acontecimientos; pero en resumidas cuentas vuelven siempre á 
su punto de partida, y asi los saludamos con placer, considerándolos 
como agradable pasatiempo para las largas veladas de invierno y dis
tracción interesante para los desocupados. Los naipes, sin embargo, no 
corren fácilmente sino sobre un tapeto preparado exprofeso, motivo por 
el cual ofrecemos á nuestras queridas lectoras un modelo do preciosa 
composición, en tela flamenca á cuadros blancos y rojos, formados de un 
aemia de estrellltas bordadas en cordoncillo lavable rosa á punto lanzado, 
sistema de bordado moldavo cuyos puntos regulares y muy juntos siguen 
los contornos del dibujo Un punto anudado dentro de 4 hilos forma punto 
central. El borde do este rectangular tapete, que mido 0'55 m. de largo, 
por 0'37 m do anchura, va adornado de una puntilla ejecutada al bolillo 
en hilo rosado y blanco. Este tapete, muy sólido y fácilmente lavable, 
produce encanta-’or efecto. Los croquis 4 y 5 representan el conjunto y 
un ángulo de la labor.
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LOTERÍA 
DE LOS 

ARnSTAS DRAMÁTICOS FRANCESES

224,300 
107,">00 
074,888 
404,010 
189,200

015,340
502,050
131,204

1.581,244
504,000

028,616
302,394
642,<X‘i0

447,055 
13,474 
2,419 

124,8831.306,652
977,012 1.111,891

Sorteo de 31 de Mayo de 1901 

2 premios de 100,000 francos: 
Números 301,173 y 507,957

5(X) premios de 100 francos:
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50 de 1,000 francos:
1.015,234 413.126 276,849 1.472.674 .535 925

412,.567 217,777 727,167 37.5 709 653 996
524.285 512,967 624,640 423,693 1,273 960

1 417,434 493,576 281,360 171,953 366 582
281 685 19,397 1.140,188 1,125,149 712,637
182 077 703,891 1..538,972 1.424,275 701,160
273,67.3 492,982 920,252 314.384 1 5I7.024

1.599,984 119,121 1.583,471 323,360 347,054
680,961 766 8-46' 381,756 1.043 141 1.038,004

1.017,159 1.588,064 1.414,262 1.153.958 510,200

100 premios de 500 fran'-os:
303,22.3 912,039 996,176 322,522 1 530,637

1.134,166 1.209,024 503 389 1.185 289 111,051
201,482 210 034 38.3.164 1.295,824 799,792

1.580,72.3 594,568 .529,915 1 257,194 943,317
887,225 619,958 41,272 1 216,681 398,88.3
697,946 1.4:13,078 1.269,414 104,632 11,787
282,87.5 :»1 820 39,446 438,332 679,762

I 537,238 957,614 580.379 489,984 300,103
1 124,202 1.483,966 -1 581,960 775,619 1.285,039

451,481 731,884 411.014 1.014,681 314,648
122,945 1.534,300 707,840 945,01.3 1.509,-426

1.432,681 1.387,472 298,237 345,143 1,091
394 1.300,973 1 094,127 179,206 981,177

2,542 1.521,168 386,0^5 1.290,06.5 692,150
1 133 909 841,064 1.210,864 788,021 1.423,150

1.428,284 
300,117 
503,701
600,280

55,502
404,299 
.399,795 
117,371

1.405,149
1.425,072

413,351
327,678
819,457
957,951

1.107,085 
813,031 
411,900

1.195,521
1.100,8.51

777,950
1.582,' 00
1.078,498

319,113
1.333,852

928,790 
108,237

1.058,476 
85,935

675,053 
197,847 
039,223

772,576 
432,433 
726,0-40

1.335,596 
1.454,785 
1.480,934 
1.552,379

76,047
1.208,91.5
1.307,309

327,255 
560,034 
319,484 
229,003 
910,002 
491,60.5 
574,291 
852,861

1.516934 
779,019 
293,087 
583,650

1.536,019 
1.327,615

581,109 
433,309
568,900 
157 59.5 
722,336

31,881
1.556,454

724,527 
294,809 
703,009

1.200,371
299,437 
933,062

1.407,909
680,971
507,758
146,495

1.102,748
829.602

1.215,805
772,512 

1.397.599
380,059
647.289
623,333
360,719 

1.212,790 
1.094,051

58'1,59.5
1.597,519

78,559 
1.551,051 
1.270,150 
1.294,006 
1.114,1:6

688,587
351,326

20,305

020,950
1.273,232

1
1

40,117 
841,877 
0'4,151 
2.31,11.5 
338,229 
702,352

1.408,564
223,339
684,874

8,004 
103,027 
029,195 

1 203,429

1

492,187 
989,883

20,900 
492,241 
111,057
18,895 

132,909 
..5.50,270 
072,724
80.254

589,203 
893,729 
.351,008 
143,019

1.370,817
1.117,315

414,269
822,236

1 5 46 467

81,009 608,020 2; 16,720 194,.508 221,148
377,280400,960 524,852 1.213,755 1.245,404

1.468,79:1 406,157 251,188 1.143,810 686,41.3
'318'378

1.047,.553
1.399,957 3'10,999 1.305,720 337,995 1 119,226

901,316 833 078 729,267 306,557 1.433,039
427,710 1.545,000 1.598,011 763,■509 1.467,396

1.092’561 1.371 >37 7:18,022 188,177 6b9,2.16

9:1«,488 1.232,405 337;892 1.065,866 733,149 408,114
785,119
270,252

86,;169
897,930

1 374,785

644,079 326.942 953,928 238,171 189,292
1.232,068 621 472 598,182 926,583 947,070

594,670 250 974 298,160 1.563,514 139,260
1 104,434 42:1,77.5 1 392,187 30,576 600,970
1.332,102 911,892 .399,500 499,164 1.448,943

651,896
258,276 
213,017 
321,635 
149,‘’67 
256 967

1.116,163 125 571 525,979 1.098,577 92,339
1.415,147 1.303 .535 92,890 • 171,00-4 123,3.14
1 476,759 1.214,805 .336,448 837,971 171,781

372,31.3 945 225 57,060 1.219,057 1.581,757
1.293,971 1 5'34,393 222,530 1.382,108 1.139,021

:196,932 1.074,856 9:19,809 422,863 1 014,162
1 4'12 463 1.227,261 119,060 1.098,671 1.512,770 408/55
1.151 >0.5

82,579 
1.523,266 
1.020,894

789,462
294,641
600,613

1 045 132

895,.563 666,030 387,510 350,503 200,130
1.4:15’542 819,740 115,137 1.220,626

1.092,526
3.36,976

81,302 437.830 786 839 695.168
259,864 606,960 28,400 943,197
812,539 606,506 168,.582 180,347 1.06.3,4 Ir»
316,501 11,693 926,281 ■592,9; >8 1.206,825
512,760 937,171 703,163 279,22:1 15,112
:i03,717 1 536,864 225,324 1.189,461 645,261

'771 >50
744 361

1 145'082 421,93.5 1 597,958 1 499,767 16,011
173,362 721,6’1 208,906 403,985 1.189,418

678^168
1.343,153 

lO'’ 186

718¡O12 1 555,605 1.077,:382 306,15-1 3.50,168
1.330,969

410,671
1.518.471

907,993
1.1:14,799

293.018
682,''2.5

1.19O,7-.O
338,848

1.503,627

317,801
517,600
700,605
393,745
710,380

797,018
1.043,76:3

37,785
1.348,076 
1 314,969

1.392,156 
378,114 
232,99:1 
905.691 
663,884

1.533,509 
1.334,410 

453,701 
1.53.1,866 

960,521

4'15,468
424,516
855,535
727,516

1.472,588

159,728 
1.103,236 
1.4'42,896

555,012
224,579

!..303,933 852,011 1.184,492 684,128
976,561 1.526,726 1.471,644 1 548,652
891,373 1.54,990 567,541 1 019,974
781,775 1.346,:i86 969 841 1.4112,40.5

1.19'1,775 556,104 1.479,670 1.516,<í03
487,301 1.028 144 987,0’5 1.1X0,141

1.471,669 697,019 149,:{42 i.oio,ta2
4,1.54 824,932 1 576,434 1.50,292
5,410 1.424,113 592,769 1.450,374

1 108,072 161,533 885,922 224,345
866.572 37,519 1.235,406 930.172
711,507 914,219 1.516,385 77:1,442

1.507,246 516 546 62.5,146 714,2.59
10,357 115 071 100,58.5 1 198 312

1.210,393 1.21.5,981 638,867 1.522/144
174,518 567,019 1 219,431 324 797

1.144,<12 4.445,206 111,37)2 101,117
715,814 777,336 942,859 502,358
■529,794 1.183,205 925,;15O 909,488
802,777 524,292 446 659 !..532,817
19H,378 1.241,018 472,348 122,785
7.56,468 1.016,788 179,352 1.419,060

1 212,623 414,311 1.2,36,788 579,332
221,261 773.938 1.505,703 1.215,168
126 678 1.0 12 999 685,033 593,5.7
660,8 1 1.528 31.5 696,660 362,018
316.766 192,586 478,i:i8 9.50,'i46
681 3.5.4 1.251,766 43'1,589 1.490,1:14
925,260 487,813 188,360 1 098,815
131,012 866,978 1 147,310 1 519,975
815,271 313,946 490,568 875,746

655,905 
774,756 
176,<520 
972,<i07 
215,30.5 
610,770
601,744 
909,761
500,144

1.310,100 
516,285
114,824

1.098 1.9
964 677 
133,920 
972,»i70

1.008 0t)0
409,771

1.151 043
800.769
57.5 8:56
71,13.5

1.110,(07
830,2 i:i 
:5O1,284

1.40 1,478 
120,901

1 432,719 
521,448

1.337,529 
412,691

Los premios de esta Lotería se pagarán desde 
15 de Junio hasta 15 de Septiembre de 1901.

A partir de esta última fecha, los premios no 
reclamados caducan, quedando á beneflcio de 
la Caja social,

_____________________________ __ _________________ “ C que refresca y perfuma la boca de un modo delicioso.—Venta de 1,000 
nni noce nc MIIETI AC jamás ios sufre el que usa á diario el mejor ■ |QgD POLO DE OrlIWt frascos por dia solamente en España.-Farms. y Perfums., 6 rs. fraseo.
UULUnto Ut iVlUtLAO antiséptico y único higiénico dentífrico, el
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*******
«El Beo de U Mod» es el periódico m&» útil, económico y de mayor oircuiacion entre ios de su ciase.

a en un lazo que sostiene una pluma cuchillo. Maí..-3‘6O m.batista.Gr an SSelîrSrLwlV^MÎMaVZ.rtiV*®’’® abriéndose sobre un plastrón de tafetán p/Lé II través.
3‘M m niumetla 7 n V’ °‘°ta, anudándose por detrás. Mat.:

<«® foulard f.,ndo azal manno eon floreeitaM blanca» 
terciopelos cometa dispuestos en zig-zag encuadrados en encaje Va además recortada n«f. cuerpo-blusa Ueva idéntica guarnición que la falda y” stá descotad” sobre un ca- 

sehna 8®^» pUtsée. Cinturón redondo. Mangas cortas de donde surge un volante de mu- 
fnníird® de paja adornado todo alrededor de la copa de una guirnalda de rosas te Mat • 10 m ’5 «.entredós de guipure.-Ill. Vestido p»ra niña de oebo á noere attokeà Va ilet^rnea’ 
al'tríY 8® Compone de espalda y delantero píisaés montados á continuación de un canesú plisa’é vil -I cf P?«K“.«’ «®ncerla, recubierto por una torera recortada por delante de manera oue ne^n ite 

formando solapas. Los delanteros de la torera van sujetoTpo? un lato deTIr^ 
c opelo terminando en dos herretes dorados. Mangas cortas formadas por dos bullones. Canotier de paja blanca

ASM DE COLONIA DE ORIVE Boás fina y de perfume más delicioso, la más barata del mundo, cuatro veces n ás barata aue tndn» l i ' ü r '— --------------------------  
a‘íiíS:!fp’ ís?"; •••«“•»»«•• - JKwá mi5.í?{S2ítoí"¿s;‘^^ sæîæ?' * «««SeuassTiS sSiîiasîSîeî

biprto por larga blusa con aplicaciones de "arca blancsróS;?. t® bombacho, recu- sobre un pequeño plastrón. Grin cueílo mannVro ’SSeïi^XÎîih®’ ‘’«¿«“^eros van abiertos 
0'50 m. sargt blanca.— V. Vestido de velo eci. abolladas. Mat.: 3 m. sarga negra, 
lleva un tablero estrecho encuadrado ñor terclonniíí eníAt^ muoelinn de neda blanca. La falda en forma 
rera, desmotada sobre un canesú de muse'en chou. La to- guipure Mangas semi-largas do las aue surve nn pltasée, se abro por delante sobre un plastrón do nadado flores. - VI vAT/jd tila de ® Toquita de paja, ador- 
de tafetán. El cuerpo se compone do osnalda Hs^v phssée colocada sobre un fondo de falda con botones de blsítoria ÍÍTe sutatan uní graciosamente recortado en picos agudos ornados 
abollado do muselina de s’eda Kírno va dr®peado. Mangas semi-largas seguidas de un 
nado alrededor de la copí con uníX'^0 di guipure. Sombrero do paja ador-
«a,.: « UU 4. y-ySSi
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Dor delante sobre un plastrón rayado de trencillas. Cinturón JÍ- M •. ■_ n .. Ta Kluca 1ar*<7a va

IiOB modelos más elegantes de París, se publioan en <E1 Eoo de la Moda» muoho antes que en todos los demás perlódloos.

VHSsm:'

». Vestidos de veraneo y trajes de bsBo. - I. Vestido de crespón Suecia y tafetán blanco. 
La falda está recortada en almenas sobre un volante en forma, colo^ada sobre un fondo de falda. Va guarne
cida de entrsdoses do guipure. El cuerpo, modelando el busto, descotado sobre un canesú plissé que por delante 
acaba formando chaleco, se compone do espalda lisa y delantero sin pinza, ligeramente ablusado. Mangas 
semi-largas, con abollado de muselina do seda. Mai.; 6 m. crespón, 0'65 m. tafetán.— IT. Vestido de 
eacau y tafetán del mismo color. La falda está rodeada de tres bieses de tafetán. Otro biés adorna el de
lantero á todo lo largo. El cuerpo lleva idéntica guarnición que la falda y es de hechura de torera. Camiseta 
de muselina de seda plissée sujeta por un cinturón de cinta. Mangas de dos costuras. Mat.' 6 m. sarga, 6 m. ta- 
lotán. — m. Traje de baño de sarga negra, compuesto de pantalón recto y blusa larga guarnecida de 
'^*íl**® blancos Cuello marinero formando solapas. Cinturón de gró. Mangas cortas. Mat.: 3 m. sarga.
~ IV. Traje de baño, de franela blanca. Pantalón recto. La blusa, con pliegue redondo en el centro, va 
Kuarnecida de aplicaciones de bordado hecho en la misma tela. Cinturón drapeado. Mangas cortas. Mat.: 3 m. 
rranela. — v. Traje de baño cara joveneita de doce años, de sarga azul marino y trencilla roja: se 
compone de pantalón bombacho recubierto de una falda fruncida rodeada de varias trencillas. La blusa so abre

ñor delante sobre un plastrón rayado de trencillas. Cinturón redondo. Mangas cortas. Mai..-2 m. sarga.- 
VI Traje de bailo, de lanilla marfll. La blusa, larga, va sujeta al talle por un cinturón y abierta por 
delante sobre un plastrón rayado do galón azul y rodeado do un gran cuello-solapas .Mangas cortas. Maí.;2‘60m. 
lanilla — Vil. Teskido de lanilla Suecia, adornado con aplicaciones de tafetán pekiné. La falda lleva un 
volante en forma. Camiseta de muselina de seda plissés rocubiorta de una torera que forma solapas. Mangas 
semi-largas, terminadas por un puño ajustado. Mal.-6m. lanilla. — VUI Vestido de velo gris pintn y 
tafetán hláneo. La falda, forrada, va guarnecida de junquillos de tafetán pespunteado. La misma guarnición 
en el cuerno, abierto sobro un plastrón de muselina de seda formando bullones de trecho en trecho. Cinturón 
draneado.^^Cuello marinero guarnecido do pequeñas palas de guipure. Mangas de dos costuras, seguidas do un 
bullonado de musolina de seda, terminando en un vuelillo. Corbata de tul. Moi.; 6 m. velo, 3 50 m-tafetán.- 
IX Vestid'» de batista cruda. La falda, pliasée en el centro delantero, va guarnecida de dos volantes en 
forma encabezados con aplicaciones de guipure. El cuerpo-blusa, plissé en grupos, está descotado sobre un 
canesú plano recubierto de un cuello plissé orlado de puntilla. Mangas semi-largas, pHssées en lo alto y termi
nadas en un vuelo de encajo, dejando ver un puñito ajustado. Mat.: 11 m. batista.

e Pialaos oRTiz y cusso Primera y única fábrica española montada con todos los adelantos 
modernos para la producción anual de 1,*OO pianos.—Expor
tación.—Talleres, Salones y Oflcinas: Ramalleras, 19, Barcblona.—> 
Cata fábrica no^concurrió á la Exposición de Parks tfHMk
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206 KL ECO DE LA MODA
Db Vbntx in nubstrà Administración: ALBUM DE BORDADOS que contiene más de quinientos dibujos 
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EL JUEGO OE LA MUERTE
POR 

PABLO FÉYAL

(Continuación)
— Abandoné en Bretaña — prosiguió Luciano — una herencia 

cuantiosa; pero la fortuna que yo no buscaba, vino en cierto 
modo á favorecerme. Yo habla marchado con un caballero de 
industria que nos engañó á todos, y que en vez de conducirnos 
á la extremidad de Europa, como había prometido, nos dejó en 
la costa de Inglaterra, sin recursos ni amigos. Ignoro lo que 
fué de mis compañeros, pero yo entré al servicio de un nego
ciante de Southampton, que me adoptó, dejándome á su muerte 
una renta de cien mil libras.

)No había esperado á la muerte de mi bienhechor para buscar 
las huellas de mi pobre Berta; había vuelto á Bretaña y vi de 
nuevo mi país, á pesar de los peligros que me esperaban, pues 
debían perseguirme por la muerte de un hombre.

•Berta había desaparecido, sin que nadie supiera el lugar de 
su retiro.

•Señora, en el momento de abandonarla, Berta iba á ser 
madre; yo perdía á la vez mi esposa y mi hijo, y me dije: «Toda 
la existencia que Dios me conceda la consagraré á buscarlos; 
he cumplido mi palabra; pero Dios no lo ha querido.•

Luciano aplicó el dorso de su mano sobre su venda; su frente 
abrasaba, y en su voz había lágrimas.

— ¡La amaba mucho, señora — continuó, — con ella y nuestro 
hijo adorado yo hubiera sido felizl Durante estos largos años, 
ha sido el pensamiento único de mi vida, el único sueño de mis 
noches, y es necesario deciros esto, porque explica mi con
ducta excusando los medios de que me he valido para acerca
ros á mi. Señora, no he procedido á la casualidad; la mujer á 
quien quiero ayudar, amar y sostener, es la que vacila vencida 
por la desgracia, que tiembla á la orilla misma del abismo; es 
la mujer altiva, que murmura como vos en la última hora de la 
lucha: «¡Por mi hijo. Dios miol»... porque vos sois madre... ¿no 
es verdad que sí?

Berta sollozaba, y esta fué su única contestación.
- ¡Pues bien! — continuó el ciego; — bella como era, igno

rando la vida, pobre y sola en este mundo ¿quién sabe si ella no 
habrá dicho en su desesperación. ¡Por mi hijo, por mi hijol... 
[Vos lloráis, señora; os oigo, graciasl

• ¡Escuchadme! Al decir tal vez, me engaño, miento... mis 
sueños me la han mostrado pálida, desfallecida, con la voz 
ahogada por las lágrimas; y la he visto franquear una puerta 
maldita... ¡Señora, señora — añadió Luciano con exaltación, — 
no me deis gracias si os salvo, porque lo hago para que Dios la 
salve!

Berta miraba á Luciano con asombro, y sus sollozos cesaron; 
hubiérase dicho que veía aquel alma tan hermosa á través de 
su cuerpo.

¡Cuánto amor, y qué amor!
¡Luciano, era su Luciano adorado el que hablaba asi!
Y Berta no obedecía á su corazón, que se lanzaba ardiente 

hacia él.
Permanecía inmóvil y callaba.
¿Por qué?
Porque detrás de aquella felicidad inmensa, que había soñado 

como se sueña en lo imposible, ver ahora á Luciano era un 
incomparable martirio.

Porque Berta estaba allí en casa de la Paoli, porque habla ido 
para vender su cuerpo antes de morir.

Porque... ¡Pero ya lo comprenderéis... otro abismo; el inflerno 
en el umbral del paraíso!

Berta no quería decir á Luciano: «¡soy yo!»
Aquella fuerza misteriosa que había entre el hambre de Tán

talo y los manjares ofrecidos por la ironía de los dioses, aquella 
fuerza oprimía á la pobre Berta; ¡no podía decirlo, y cualquiera 
mujer hubiera hecho lo mismo!

No trataremos de expresar lo que sufría; pero el ciego lo ig
noraba, y prosiguió:

— Durante poco más de dos años, busqué con valor. La Pro
videncia me había dado la riqueza y parecíame que tenía buena 
estrella. En aquella época no estaba ciego, y una vez estuve á 
punto de morir de alegría, señora, porque volví á verla...

— ¿A quién? ¿A Berta? — interrumpió la señora de Marans con 
viveza.

— A Berta y á mi pobre Tiennet Blóne al mismo tiempo — con
testó Luciano. — Fué en el teatro de Nápoles, la noche del in
cendio...

— ¡Oh! — exclamó Berta, sin poder contenerse.
— ¿Habéis oído hablar de eso? — preguntó Luciano.
Berta hizo un esfuerzo terrible.
— No — contestó, — nunca.
El ciego no se fijó, pues le dominaban sus recuerdos.
— ÎO no esperaba nada — continuó; — había entrado allí para 

ver, para buscar, como en todas partes; pero de improviso, mi 
corazón saltó en mi pecho. ¡Una mujer entraba en escena... 
era Berta, mi querida cieguecita!

<Y cantó. ¡Oh! señora, señora! en este mundo, solamente 
vuestra voz podría compararse con la suya! Mientras que can
taba, un humo denso se elevó en el fondo del teatro; actores y 
coristas huyeron; pero Berta se quedó allí, porque no veía. Por 
el otro lado de la sala, un hombre se lanzaba también, y en él 
reconocí á Tiennet Blóne. Este, Berta y yo, era como un trián
gulo humano formado por tres corazones amigos que se habían 
perdido, que se buscaban con afán, y á quienes la casualidad 
reunía así de improviso.

Las llamas subían.
Debíamos atravesar, Tiennet y yo, entre una multitud de es

pectadores que se aglomeraban en sentido contrario hacia la 
salida de la sala; yo veía la cabeza de Tiennet dominando las 
demás; también él me había reconocido, y una vez oí su voz, 
que me gritaba entre el tumulto:

— ¡Hermano, valor!

Berta comenzaba á perder el conocimiento de lo que pasaba 
en torno suyo, y la veíamos extender sus brazos en el vacío 
como para buscar socorro. Entonces llegamos á la orquesta, 
Tiennet y yo; él extendió la mano y toqué; después saltó al es
cenario, y yo le seguí. En aquel momento una viga inflamada se 
balanceó sobre nuestras cabezas y yo gritó: «¡Berta, Berta!...»

La señora de Marans retenía el aliento, esforzándose cuanto 
podía para no hacer la declaración que estaba á punto de esca
parse de siiB labios.

¡Qué felicidad. Dios mió! si hubiera podido decir:
— ¡Ese nombre le oí yo, y te reconozco, Luciano mío!
— La pobre Berta alargó los brazos hacia mí — continuó Lu

ciano; — la viga inflamada cayó entre nosotros y el fuego me 
rodeó. No sé lo que fué de Berta y de Tiennet; pero yo estaba 
ciego.

Luciano guardó silencio.
Berta se decía:
— ¡Está ciego por mi causa!
Luciano pensaba y consolábale esta idea:
— ¡Fué por ella!
— ¡Cuántos años han pasado desde entonces — continuó, — 

cuánto tiempo ha transcurrido! He perdido la esperanza, porque 
ahora, si pasase junto á mí, señora, no la vería, ni la encontraré 
jamás en este mundo Si Dios me tiene en cuenta mi martirio, 
volveré á verla en el cielo, donde será santa entre las santas. 
He aquí mi historia, señora; bien veis que podéis amarme como 
á un hermano, y que aceptar mi auxilio será proporcionarme la 
única alegría de que puedo disfrutar aquí abajo. Si mi pobre 
Berta ha muerto, sonreirá á los pies de Dios al ver aliviada 
vuestra pena. Si vi^e. Dios le devolverá lo que os doy.

Valeroso era el corazón de Berta, pero aquel sufrimiento 
tenia demasiado de angustioso.

Mientras que Luciano hablaba, todas las emociones que una 
mujer puede sentir las experimentaba Berta, delicias y tor
mentos.

Amaba á Luciano más que en otro tiempo, mil veces más.
Aquel hombre tan bueno, en cuyo corazón rebosaban la gene

rosidad, el amor y la misericordia, como de un manantial in
agotable.

Luciano, á quien veía en sus recuerdos, joven, ardiente, 
audaz, franco y alegre.

Luciano, á quien volvía á ver encorvado bajo una desgracia 
sin nombre.

¡Luciano, á quien hubiera podido hacer el más feliz de los 
hombres tan sólo con una palabra!

¡Pero aquella habitación, aquel templo impuro, cuyo umbral 
había franqueado como victima!

¡Aquel tráflco odioso que había aceptado!
¡Jamás, jamás!
Cuanto más le amaba, menos podía descubrirse, y ved lo que 

tiene de horrible este pensamiento: ¡se hallaba en casa de la 
Paoli, la especuladora en amor!

Luciano había cruzado los brazos sobre el pecho; concen
trábase en si mismo, y su pensamiento volaba hacia el lejano 
pasado.

Berta le contempló largo tiempo con los ojos bañados en 
lágrimas.

Después, deslizándose hasta la alfombra, se arrodilló y sus 
manos se unieron.

Era una adoración muda, tan ardiente, que se la censuró á si 
propia como una blasfemia.

— ¡Te amo — murmuró en su interior, — te amo como jamás 
se amó en el mundo!

Su linda boca se contrajo como para dar un beso, y después 
añadió, con la desesperación en el alma:

— ¡Adiós, Luciano mío, adiós para siempre!
Y huyó corriendo como una loca.
El ruido de la puerta que se cerraba interrumpió la medi

tación de Luciano, que buscó la mano de la señora de Marans, 
y como no la encontrase, exclamó:

— ¿Dónde estáis, señora?
No obtuvo contestación.
— ¿Dónde estáis? —repitió Luciano, levantándose tembloroso.
Hubiérase podido oir su respiración oprimida en el fondo del 

desierto gabinete.
— ¡Se ha ido! — murmuró. - ¿Por qué?
La sangre coloreó sus mejillas, que después se cubrieron de 

una palidez mortal.
— ¡Oh! — exclamó, cubriéndose el rostro con ambas manos.
Un pensamiento persistía irresistiblemente en su cerebro.
— ¡Berta en este sitio!... ¡Berta, era Berta!
Un sudor frío bañaba sus sienes.
Y profirió un último grito desgarrador:
— ¡Berta, Berta!

LXVI

Un pedazo de papel

Al oir los gritos del ciego, la señora Paoli acudió.
Nadie había visto salir á Berta.
Luciano interrogó, se informó, ofreciendo sumas dispara

tadas para saber.
La bella milanesa no era mujer para rehusar una fortuna; 

pero temía al señor Andrés, y antes de contestar reflexionó.
Al fin pensó que la discreción era de rigor, á causa de la 

inmediación de la casa de Marans y del palacio Lointier.
— Mañana — dijo para sí, — veremos á ese Andrés, y siempre 

habrá tiempo para arreglar el negocio con el ciego. El hermoso 
pájaro no se escapará.

Ya veremos si se engañaba.

La señora de Marans entró en su casa en medio de la noche; 
Gabriel no habla vuelto, y Clemencia estaba oculta en la habi
tación de Luciana. Esta última fué quien salió á recibir á su 
madre.

La pobre niña estaba muy cambiada; apenas se hubiera po

dido reconocer en ella á la rubia joven, alegre y cándida, que 
introducía la cabeza en la espesura de lilas para besar á su 
amiga.

La señora de Marans, por el contrario, había hecho un su
premo esfuerzo sobre sí misma, y después de aquella escena 
desgarradora en que sintió la desesperación mezclada con la 
más profunda alegría que hubiera podido desear jamás, había 
cerrado su corazón, como si no fuera ya de este mundo.

— Madre — dijo Luciana, — alguien te espera en el salón.
— ¡Alguien! — repitió Berta con asombro. — ¡A las dos de la 

madrugada!
— Espera desde la media noche — contestó Luciana.
— ¿Y no le conoces?
- ¡Oh! sí.
— ¿Quién es?
— ¡Querida madre — exclamó Luciana, cogiendo sus dos manos 

y besándolas, — ya sé que somos muy desgraciadas; y por lo 
mismo te diré que ese hombre que te espera es quien nos ha 
hecho todo el daño. Es tu enemigo...

— No tengo ninguno, niña — quiso decir Berta.
— ¡Madre mía! — prosiguió Luciana, — ese hombre que está 

ahí es el señor Andrés Loiutier.
— ¡Ah! — exclamó la señora de Marans estremeciéndose.
¿Pero qué podía temer en adelante?
— Vete á descansar, Luciana mía — dijo; — voy á ver qué 

quiere ese señor Andrés Lointier.
Luciana entró en su aposento, cuya puerta daba al salón, y la 

señora de Marans pasó á éste, encontrando al señor Andrés 
cómodamente instalado.

Ahora es preciso recordar la situación: la señora de Marans 
no conocía á Andrés sino como vecino, y no sospechaba que su 
verdadero nombre era Fargeau Créhu de la Saulays.

Ignoraba además cuánto había contribuido aquel hombre à 
sus recientes desgracias, y las palabras de su hija le habían 
extrañado verdaderamente.

Y sin embargo, la verdad es que el señor Andrés le había ins
pirado siempre una secreta desconfianza: hubiéramos dicho 
antipatía, si el noble corazón de Berta hubiese podido odiar 
por capricho, sin saber por qué.

Al entrar, el señor Andrés se levantó y saludóla muy respe
tuosamente.

— ¿Puedo saber, caballero?... — comenzó á decir Berta.
— Señora — interrumpió Fargeau con su voz más melosa, — me 

excusarla de mi visita á tan intempestiva hora, si el paso que 
doy no fuera todo en vuestro interés.

Berta le indicó un asiento, y el señor Fargeau le ocupó salu
dando de nuevo.

— Ya sabéis que somos vecinos, señora—continuó Fargeau,— 
y aunque no tengáis relaciones más que con nuestro procu
rador...

— Sé que sois propietario de la casa, caballero.
— Yo no, sino mi hermano. Mucho tiempo hace ya que vos y 

yo somos vecinos, y si me fuese permitido os diría que, á pesar 
mío, el más sincero interés y la más viva simpatía...

Aquí se interrumpió, y la señora de Marans hizo una reve
rencia.

La voz del señor Fargeau se dulcificó más aún.
— ¿Vos sois la señorita Berta Créhu de la Saulays, no es ver

dad? — preguntó con el acento más benigno.
La señora de Marans se estremeció en su sillón; no podía dar 

crédito á sus oídos, pues hacia veinte años que había aban
donado este nombre.

— Os sorprendo, señora — prosiguió Fargeau, — y hasta quizás 
os haya causado una emoción penosa Dispensadme, en consi
deración á mis buenas intenciones. Vengo á tratar de negocios; 
ya sabéis que éstos exigen un lenguje que no tiene las delica
dezas de nuestra lengua de la sociedad en que vivimos. Para 
reavivar memorias ya lejanas, os recordaré que en la época de 
la muerte de vuestro tío...

— ¡Pero, caballero! — quiso interrumpir Berta, que apenas 
podía reponerse.

— ¡Por Dios, señora! no neguéis. Lo que digo es verdad, y un 
mentís falsearía peligrosamente nuestras posiciones respec
tivas convirtiendo en enemigo á un hombre animado, respecto 
á vos, de los sentimientos más fieles. En aquel tiempo erais 
ciega...

Y continuó seguidamente, al notar un ademán de Berta.
— Bien veis que estoy perfectamente informado. Siendo ciega, 

no podíais conocer á ninguno de los herederos de Juan Créhu, 
ni á Maudreuil, ni á Houël, ni á Guérineul, ni á Menand, ni á 
Fargeau, ni á Morin; y en cuanto á Luciano Créhu, ahora habla
remos de él. Estad bien persuadida, señora, de que no tengo la 
intención de inquietaros; pero debo deciros que soy uno de esos 
herederos desconocidos de vos, aunque hayáis pasado vuestra 
infancia en medio de ellos.

— ¡Fargeau! — murmuró Berta.
El señor Andrés estaba prevenido; sonrió con bondad y dijo:
— ¡No! pero os confieso que guardo un nombre incógnito. 

Elegid entre Fargeau, Houël, Guérineul, Morin ó Maudreuil.
— ¡Maudreuil! — murmuró otra vez Berta.
— Sin duda sabéis hasta qué punto es singular el testamento 

de vuestro venerable tío. Debemos atenernos á las cláusulas, y 
resulta, dispensadme que os lo díga, que la existencia de Berta 
Créhu es, en este momento, para nosotros, uno de los más 
enojosos inconvenientes. Yo que os hablo, me he consagrado 
al interés general, y gracias á varios pasos hábilmente diri
gidos, os he puesto en una posición extraordinariamente de
licada.

— ¡Cómo! — exclamó Berta. — ¿Sois vos el que?...
— No me juzguéis en este primer momento de viveza, bella 

señora, y muy pronto veréis que no os quiero mal.
— ¡Pero vos me habéis asesinado, caballero!
— ¡Oh! — exclamó Fargeau, con acento compungido, — ¡ase

sinado!
— ¡Y bien lo sabéis! ¡No ignoráis que no me queda más re

medio que morir!
Fargeau sonrió con aire paternal.

( Continuará.)

PATE EPILATOIRE DUSSER destruye haste las RAICES «1 VELLO del rostro de las damas (Barba, Bigote, etc.1, sin ningan peli^ 
para el cutis. 50 Æftos de Bxito, y millares de testimonios, garantizan la eficacia de esta preparación. 
(So vende en oajaa para la barba, y en 1/2 cajas para el bigote ligero). Para los brazos, empléese el 

PXX^Z'VORB DXJSSER. — X« Ba« Jean-JBcquea Sotuseau, VAJBZ8.
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gorrespóndencia
f ouueta Marsellena. Para el baile, pida V. el 

VAritabíe Lait de Ninon blanco á la Parfumerie Ninon, 
ai rue du Quatre-Septembre, Paris. El rostro, el cuello 
y 108 hombros resultarán esplendentes. 3 50 francos, 
franco, 4'35 frs.

ansa camella. La Leche antifélwa suele dar buen 
resultado, así como también el Antibolbos. Tanto una 
cosa como otra se encuentra en las buenas perfu-

Pais«jl«<®- Si quiere V. hacerse el vestido de 
mucha novedad puede poner falda de coselete, con 
ñaño liso delante y volante en forma en la parte pos
terior cuyo volante debe adornarse con agremanes 
metálicos, ó mejor, con entredoses de encaje crema, 
bordado de oro, y el cuerpo Fígaro, drapeado en la 
narte de delante, sobre camiseta plissé de muselina 
de seda blanca. Las blusas de linón en fondo blanco 
con dibujos de colores son muy lindas y visten tanto 
como las de seda. Puede V. hacerla con grupos de ja
retitas alternando con entredoses Valenciennes y 
trou-trou, con cinta cometa de terciopelo negro pa
sada Manga hecha lo mismo que el cuerpo hasta m^s 
abajó del codo, desde donde se dejan los pliegues sin 
coser para que forme bullón que se recoje con el puño. 
Este así como el cuello, deben ser vueltos, adornados 
con entredós y trou-trou. Completa la blusa, corbatita 
de terciopelo negro rematada por herretes dorados. 
Es V. tan modesta como discreta. No tema V. moles
tarme.

indiana. Los vestidos hechura sastre novedad, 
tienen la falda hecha á nesgas, ceñida hasta mitad y 
desdo aquí hasta el borde se da en todas ellas el vuelo 
necesario para que la falda resulte airosa. Las nesgas 
de esta falda no tienen un lado al hilo como las de 
otros patrones, son nesgadas de ambos lados y todas 
del mismo tamaño, para que resulte de buen efecto y 
elegante la falda. La chaquetita muy corta y puede 
ser lo mismo abierta que cerrada. Estos vestidos son 
más elegantes sin otro adorno que pespuntes á má
quina. Contra la polilla se emplea con buen éxito la 
neftallna y el tabaco en rama, pero esto se pone una 
vez que la prenda que se quiera conservar esté limpia 
de polvo, para lo que debe varearse y cepillarse per 
rectamente. Si el sombrero es tan alto de copa, no 
puede quedar de moda sin que le de V. á reformar, 
pues las copas este año son bajas. Por lo demás el 
adorno me parece bien de ambas maneras. En el lado 
izquierdo, que es donde el ala debe levantar, debeV. 
poner debajo de ésta, unas flores como las de encima, 
ó si le gustara más, un lazo de tul y terciopelo. Si 
puedo complacer á V. me consideraré dichosa.

Madreeita. En la portada del núm. 22 de nuestro 
periódico, verá V., si no se ha fijado antes en ellos, dos 
modelos de trajes de vestir para niñas, que reco
miendo á V. para que los copie, por ser elegantes y 
á propósito para las suyas. Para niñas no hay más co
lores que rosa, azul y blanco. Los sombreros ó cape
linas, deben ser grandes. La capelina para diario, que 
piensa hacer para la pequeñita, es preferible que sea 
de bordado inglés, que se lava y plancha cuantas veces 
sea necesario; ventaja inapreciable en prendas de 
seres tan poco cuidadosos, como son esos encanta
dores pequeñuelos. Vea V. acerca de preservativos 
contra la polilla para la ropa de lana lo que más arriba 
digo á Indiana. Advierto á V. que la ropa está mejor 
que sacándola al aire alguna vez, metida en cajones 
herméticamente cerrados, donde no pueda penetrar 
aire ni polvo. Las camisolas se usan también este año, 
adornadas con pliegues y entredosos y el cuello, por 
dolante, todo lo alto que lo permite el déla señora que 
haya de ponérselo, pues se usan altos hasta la exage
ración. Mande V. lo que quiera.

Flor de azahar. Comprendo el deseo de V., por
que no se me oculta lo molestos que son esos huéspe
des, pero no conozco nada para extirparlos radical
mente. No obstante, desgastándolos son soportables y 
para desgastarlos basta lo siguiente. Mézclase partes 
iguales de ácido acético y tintura de yodo y se aplica 
sobre el callo una sola gota de esta mezcla, todos los 
días, durante unos cuantos seguidos y cuando se ha 
desgastado so suspende, hasta que vuelva á endure
cerse y por consiguiente á molestar. El guipure en 
aplicaciones es lo más elegante para el objeto. No 
dude V. de mi simpatía y afecto.

La Secretaria.
(Sírvanse nuestras amables lectoras dirigir 

«u correspondencia á la Sra. Secretaria de sEl 
Eco de la Moda».—Salón del Heraldo.—Madrid),

GUÍA CULINARIA
Almuerzo. Minuta: Callos á 1« madrileña.— 

Habas estofadas con tocino. — Filetillos de ter
nera á la vienesa. - Ensalada. —Postres.

Comida. Minuta: Sopa de macarrones.-Sal
món esparrillado.—Riñón de ternera á la jar
dinera.—Pierna de carnero asada.—Ensalada de 
cardillos.—Tarta de fresas. —Postres.

FILETILLOS DE TERNERA Á LA VIENESA
Elegir dos buenos nletillos de ternera. —Su

primir la piel nerviosa.—Corlarlos eu lonjas de 
un centímetro de grueso. — Golpearlos. - Re
dondearlos. — Sazonarlos. — Enharinarlos. Ba
ñarlos en huevos batidos, cubrirlos de miga de 
p^n y freirlos en sartén con manteca clarifi
cada. Cuando hayan tomado color colocarlos 
en plato caliente, formando corona. Agregar 
unpocodejuKO á la sartén. —Beducirlo de un 
tercio, é incorporarle el zumo de un limón. Y 
con ello, rociar los filetillos al presentarlos.

RIÑÓN DE TEBNERA A LA .TARDINERA
Prepararlo, — Atarlo. — Ponerlo en un plato 

que resista al fuego, sobre un lecho de restos 
de grasa. Rociarlo con manteca.—Sazonarlo con 
sal. - Cubrirlo de papel enmantecado. Cocerlo 
á horno moderado, rociándolo con su jugo. 
Llegado á sazón, desatarlo, escurrirlo y colo
carlo en una fuente, y circuirlo de guisantes, 
judias verdes, zanahorias nuevas y patatas. 
Glasearlo con pincel, y presentarlo acompa
ñado de una salsera de tomate.

VINO GIMBERNAT 
lODOTÁNIGO FOSFATADO 

DE SABOR AGRADABLE Y FÁCIL DIGESTIÓN 
Maravilloso preparado que deben tomar todas las se

ñoras en el embarazo, lactancia y pubertad, para tener 
á sus hijos sanos y robustos. Eficaz para la curación 
del eecrofuliamo, reuma crónico, blandura de carnes, 
enfermedades de los huesos y menstruaciones difieiles.

Frasco 8 ra - Asalto. 14, Barcelona

HUMORADAS
Sólo recuerdas de tu edad pasada 

Lo que hubo de iuteliz en tus amores. 
¡Qué quieres, prenda amadal 
El dolor nos recuerda otros dolores, 
Pero un placer no nos recuerda nada.

A fuerza de burlar y ser burlado
Se adquiere este secreto:
Que el hombre es un perfecto condenado 
Y la mujer un ángel incompleto.

¡Qué bien llevas los años que han pasado!
Y los míos, Pilar, ¡qué bien los llevo! 
¿Recuerdas cuántos son? Yo lo he olvidado.

Solo á indicar me atrevo 
Que, desde el tiempo viejo en que te he amado. 
Barrió el polvo de un siglo un aire nuevo.

Todavía, perjura,
Mi corazón se goza en la amargura
De tus lalsos amores. 
Como una sepultura 
Que, con restos de un muerto, cría flores.

Pasando de la pena á la alegría. 
Nuestra alma es el retrato, 
De esa móvil campana que en un día 
Toca á boda, á agonía, 
A oración, á bautizo y á rebato.

R. DE Gampoamor

PATRÓN CORTADO, TAMAÑO N. TÜRAL,
DE UN

Si ustedes necesitan FAJAS VENTRALES pa
ra enfermedades del útero, para el embarazo 
ó contra la Obesidad, Corsés da Sostén para 

Señoras y señoritas. Corsés extensibles do tejidos elás
ticos, VENDAJES con ó sin resortes para Hernias, Me
dias elásticas para VARICES, Inyectores, Irrigadores, 
Pesarlos, Bidets Cinturas y Servilletas higiénicas pa
ra las reglas y todc otro artículo de higiene, pidan á 
M. CLAVERIE, Especialista, 234, Faubourg Saint- 
Martin, París su Catálogo ilustrado, donde encontra
rán todos los aparatos que puedan desear.—Discreción.

GÓNSEJOS PRÁCTICOS
25 PRIMAVERAS. Guide V. esos bonitos dien

tes con los productos dentifrices de los Bene
dictinos del Monie Majella, pap que se con- 
s. r eu blancos é intactos. Elixir, 3 francos; 
frani o, 3 50 frs.; Polvo, 1'75 fra.-, franco, 2'^ frs.; 
Pasta, 2 frs.: franco, 2 50 frs.; Af. E. Senet, ad
ministrador, 35, rue du Quatre-Septembre, 
Pans.

Recomendamos á nuestras lectoras fijen su 
atención en el anuncio Vino Restaurador del 
doctor GomabeUa inserto en la página siguiente

A. Seguin, Burdeos 
Miembro del «Jurado 
Fuera de Concurso

Eiposición Universal París 1900.

«MATINÉE» PARA SEÑORA
GRATUITO PARA NUESTRAS LECTORAS

SOULAC

DENTIr RICOS 
(Elíxir, Polvos y Pasta)

DE L.OS

n

P Medidas; Vuelta de pecho, 
0'94 m.; anchura del delantero, 
ü‘36 m.; anchura de U espal-

EXPLICACIÓN

DICHOS Y HECHOS

CONSEJOS DE HIGIENE

Ha 0'3.3 m • longitud de la espalda, 0^7 m.,

BENEDICTINOS

Entrecana. Use V, la Bammatricine, nuevo 
producto perfeccionado de la Parfumerie Exo
tique, 35, rue du Quatre-Septembre, Paris, que 
recolora las canas en una sola aplicación. Es 
una de las pocas tinturas aprobadas por el Con
traste químico permanente francés. 6 francos; 
franco, 6'85 frs. Indique V. el color ó d,irija 
muestra de sus cabellos.

Consulta médica:
—Doctor, me mata la melancolia y he ago

tado ja todos los medios de combatirla.
— Queda, aun, uu recurso supremo.
-¿Cuál?
—Vaya usted á ver ese clown tan gracioso 

que ahora trabaja en el Circo.
—No es posible.
—¿Por qué?
— Porque ese clown.., soy yo.

En la peluquería;
—¿Por qué, cuando me corta usted el pelo, 

me cuenta siempre historias terroríficas?
-Pues, la cosa es muy sencilla. Porque así 

se le erizan á usted los cabellos y esto facilita 
mi trabajo. *

Encuéntrause dos amigos:
-lAdiós, hombrel ¿Qué es de tí? ¿Á qué te 

dedicas?
—Pues, hijo... á vender muebles.
— Y ¿qué tal? ¿vendes muchos?
—Por ahora... nada más que los míos.

—¿Es tu oficio de mucha ganancia?—pregun
taba uno á cierto albardero.

-Hoy por hoy, no lo es de mucha-contes- 
taba el menestral;—pero aseguro á usted que 
sí todos los asnos llevasen albarda, no me cam
biarla por un ministro.

•**
-Me consta-decía un parroquiano á un cho

ricero—que en Extremadura ponen carne de 
burro en los chorizos.

- ¿Ha estado usted en aquel país?
— Si, señor; tres años. ,
—Pues es singular que no haya vuelto usted 

convertido en chorizo.

Garlitos era muy bonito v Pepe era muy feo. 
Y la mamá le dijo un día á Pepe:

—Quiero hacerte retratar.
-Está bien mamá-contestó el niño;—pero 

haga usted de modo que me parezca á Garlitos.

Entre amigos: , , .__
_ He estado enfermo del pecho, y ¿sabes cómo 

me curé? Pasando seis meses en una cuadra 
entre los animales.

_ Lo comprendo. Para_ esas enfermedades, 
nada como la vida de familia.

Sftntos de la semana 7 slgnifleado de sus nombres
Domingo 30
Lunes 1.»
Martes 
Miércoles 
Jueves 
Viornes 
Sábado

2 
3 
4
5 
6

Junio 
Julio

Sta. Lucina.—Hija de la luz.
S. Teobaldo. —Eí más audaz.
S. degisto.-Muy grande.
S. Eulogio. — Elocuente.
Sta. Berta. — Ilustre.
S. Agatón. — Bueno, ó Valeroso.
S. Diodoro.-Don de Dios.

SUPERIORIDAD RECONOCIDA

r 9 Q19 Dentífrica K fit Al■ hOIu de DU lUl 17. raí da la Paix. Parti.

SECRETOS DE TOCADOR
VELUTINA VEGETAL

Tómese de: Polvo de arroz, 500 gramos; Pasta 
de almendras pulverizada, 250 grs.; Almidón de 
ffigo, en polvo, 250 grs.; Esencia de almendras, 
4 gr.; Esencia de azahar, 5 grs. —Mézclense las 
tres primeras substancias, finamente pulve
rizadas. — Pásense por tamiz de seda.—Agré- 
guense las esencias poco á poco, revolviendo 
la mezcla.

ELIXIR DENTÍFRICO, AL ÁRNICA
Disolver, en 100 gramos de alcohol de 90_gra- 

gramo de esencia de menta.—Añadir 
^00 gramos de Aleoholaturo de árnica, y 2 gra
mos de clavillo.—Unas cuantas gotas de este 
líquido en medio vaso de agua, para enjuagar 
la boca.

tamaríndóFviñtró
Conserva Laxante y Refresoan.e 

de sabor agradable, cura el estreñimiento, almorranas, 
vahídos, jaqueca, etc,, etc -Farmacias Vintro; Cortes, 
húmeros 211 y 356, Bavcelona, y demás boticas.

CONOCIMIENTOS OTILES
ALHAJAS DE ÁMBAR

Frotar las joyas de ámbar empañadas, con 
«reda pulverizada y humedecida con agua. Pa
sar luego, por encima un poco de aceite de 
oliva, con una franela. Y terminar, en seco, con 
otra franela suave hasta que el brillo reapa-

destrucción DE LAS CHINCHES
Practicar vaporizaciones, por medio de un 

nulverizador, en todas las rendijas y grietas 
donde se albergan tan repugnantes parásitos, 
con una mezcla de 10 gramos de alcanfor y 5 de 
sublimado corrosivo en 350 gramos de alcohol, 
adicionados con 15 gramos de esencia de tre
mentina.

PENSAMIENTÓS
Aprended como si aún supierais poco; y te

med el perder lo que habéis aprendido.-Gon- 
fucio. . .

Muy necesario es que tema la justicia el que 
la ha de administrar.—J. Setanti.

El desengañar á los hombres es muchas ve
ces hacerles una olenaa. - Cristina de Suecia.

En el callar, rara vez hay riesgo; en el hablar, 
de ordinario hay peligro.—J. de Alcaraz.

Una buena acción no necesita confident^; y 
una mala acción no puede prescindir de cóm
plices.—Afwó. Perié.

El primer objeto de un legislador debe ser 
la educación.—Licurgo-

No te satisfaga el reprender las faltas come
tidas; procura más bien impedir las que se van 
á coraeteT.—Periandro.

Los que poseen muchas riquezas seven ator
mentados, menos por el deseo de ganar, que 
por el temor de perder.-Cormenin.

PHIMA A LOS SUSCRIFTORES
D E

ALREDEDOR DEL MUNDO
Los suscriptores de la notable revista Alrede

dor del Mundo que tengan hechos 6 que hagan 
sus abonos directamente á la Administración 
Si mismo (Plaza del Progreso, 1, Madrid) po
drán recibir semanalmente

EL ECO DE LA MODA
censólo pagar un recargo de Pta8.1‘25 por 
trimestre lo cual significa que El Eco de la Mopi lea s.lU á n&o. de ïo cénu. número.

EPIGRAMAS
Tu nariz, con calidad

Es, por su naturaleza, 
¡Símbolo de la largueza. 
Cifra de la inmensidad.

Primero que tú, Beatriz,
Sale tu nariz de casa, 
Y tan adelante pasa. 
Que ya pae.de nariz.

—¿Mis años? Tengo cuarenta- 
Decía un calaverón 
En el juzgado de imprenta. 
Prestando declaración.

— Ya hace diez que fué testigo 
Y dijo usted esa edad.

—Yo siempre lo mismo digo, 
Que soy hombre de verdad.

SOLUCIÓN
à la Charada del número anterior: 

Camisero

CREMA V POLVO CHARMERESSE

Esta graciosa matinée se 
hace de tela con pliegue re
dondo en el centro disimu
lando el cierre; el bajo, el 
cuello y las mangas se guar
necen con un pequeño plissé 
del mismo tejido.

El patrón se -ompone de 
7 piezas: 1.* el delantero; 2. 
el sobaco; 3.* el costadillo; 4.* 
la espalda; 5.* la hoja de en
cima de la manga; 6.‘ la hoja 
de debajo de la manga; 7. el 
cuello. ,

El delantero va al hilo en el 
centro; la espalda, el costa
dillo y el sobaco, al hilo en el 
talle; la manga al hilo en la 
altura; el cuello al biés.

Después de cortada la pren
da, se hilvana, se juntan las 
costuras y se procede á la 
prueba. Esta debe hacerse 
muy minuciosamente y su 
perfecta rectificación tiene 
grande importancia.

El cuello se forrará inte
riormente con una tela sastre.

Este matinée ae cierra en el 
centro por medio de una so-

enigma
Nací en agro, dulce soy, • 

Y de madre amarga vengo; 
Siempre buscándola voy, 
Y tanta virtud mantengo. 
Que matando, vida doy.

(La solución en el número próximo J
B»BC;-V«do« 10« derecho» de propiedad artliüoa y Uteraria.

Imprenta de Henrich v Comp * - Rarcei-ona

PLIEGUES VARIOS
SE ACORDEONA, PRISSAYRIZA 
toda clase de géneros para vestido^ sombreros 

FOrt-A-STE
Callo Fortuny, 8, 3.*, 2■ *—BARCELONA

Taller de azogar lunas, y cristales para apara
dor. Clase garantida.—Marcos dorados, cromos estampas.—Trasparentes.-Puertalerrisa, 10 
y Petrixol, 12 y

À LAS MADRES
Cuando tengáis enfermos vuestros tiernos hi

jos, aunque esten gravísimos, no desesperéis, 
pues casi siempre los salva de la muerte 
LA PANACEA ROSADA AGUILAR 
porque facilita la dentición, mata las lom
brices, hace expeler le baba que les quema 
interiormente, desinieota el estómago ó In
testinos, régularisa la digestión y asimila
ción, haciéndolos sanos, inertes y rollizos.

Caja con 18 tomas y folleto explicativo, 2 pe
setas en las principales farmacias y droguerías.

HIGIENE y HÉRM’OSURAde laTÉ'Z
SUSSER, 1. Rue J.-J. Rousseau, PARIS.

Ss tends sn 1st principsiti Bsrberist, Ptrfumerist, Fsrmtoist y Bsztret.

SGCB2021
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LO MEJOR PARA EL PELO PETRÓLEO GA
BICARBONATO 

---  DE SOSA --- QUIMICAMENTE PURO
DE TORRES MUftOZ.—CaUe de San Marcos, 11.—MADRID

VINO RESTAURADOR 
del Dr. GOMABELLA 
á base de extracto de hígado 
de bacal.-io (Vinwn extracthi 
hepatis morrhuce), premiado 
conmedatta de ORO la Aca

___ PARAEJORAH
.SOPAS • salsas • GU ISADOSi
Legumbres» «yda hísr ór r* latos *

FNÑD A Q' DEPILACION PCR LA ELECTRICIDAD
111 llfMnli PANÀQ desaparecen en pocos días con el uso del agua Flor Criolla.— 
'AJI 1 w Allí Mi unlinO Tratatnieulo higiénico para laconservacióny hermosurade la tez
por la señora MiQxiel. — Calle de Pelayo, íá, entresuelo, 1.* Barcelona.

«^DEPILATORIO VENUS
J- U Xj . F R. "ü" XJ É S-—Ghobemador, 0^ ZBaxcelona 

Descubrimiento maravilloso para hacer desaparecer el VELLO 
Representantes exclusivos para la introducción:

--------  MÉXICO — REPÚBLICA ARGENTINA
D. José Oanet Sres. Miralles y Cabré

Tercera de Nava, 3. — MÉXICO Independencia, 155L—BUENOS-AIRES

demia Nacional de Paris y en las Exposiciones 
Universales de Barcelona, Amberes y Niza. Es un 
medicamento de resultados positivos, reempla
zando ventajosamente al aceite de hígado de ba
calao sobre el que tiene la doble ventaja de ser 
absorbido con más facilidad y de ayudar la diges
tion. es tónico y reconstituyente; su uso es apete
cible y así los niños cumó los adultos lo toman 
como el más exquisito vino de sobremesa, reme
llo heroico contra el raquitiemo, «sis, debili
dad general, color pálido de lo* niños y 
todas las enfermedades cuyo origen es el escro- 
fnlismo. Precio, 3 ptas. frasco. De venta Barcelo
na, casa del autor, Carmen, 23: Madrid, Vda. Somo- 
linos. Infantas, 26, y baesu farasciu dslipúsy Amène*.

CONFECCIONAR mfídez

UN COCIDO DELICIOSO Y ECONOMICO

EMILMAT, las mejores para teñir las canas EN EL ACTO, 10 colores diferentes. Deja los 
cabellos sedosos y brillantes: aplicación gratis a quién no obtenga el color deseada. Venta 
en perfumerías. Por mayor: Emilio M. García, Salud, 5, prak, Madrid.

RADNESIA DE BISHOP.

El citrato 
de Magnesia 
Bishop es una 
bebida refrescante 
que puede tomarse 
con perfecta segun
dad durante todo el 
año. Además de ser 
agradable como be
bida matutina, obra 
con suavidad sobre 
el vientre y la piel. 
Se recomienda espe
cialmente para per
sonas delicadas y 
niños

cr ____

ffl

Magnesia Granu
lado Efervescen
te de Bishop, ori
ginalmente inventa
do por Aifbed Bis
hop, es la única pre
paración pura entre 
las de su clase No 
hay ningún subati- 
tuto < tan bueno >. 
Pó ngase especial 
cuidadoen exigirque 
cada frasco lleve el 
nombre y las señas 
de Alfrbd Bishop, 
48, Spelman Street, 
London.

De venta : En todas las Farmacias y Droguerías

MAGNESIA DE BISHOP,

FERROCARRILES DE PARlS Á LYON Y AL MEDITERRÁNEO
Viajes circulares á itinerarios fijos

Se expenden, durante todo el año, en las principales estaciones situadas en los itinerarios, billetes de viajes 
circulares á itinerarios Ajos, en extremo variados, permitiendo visitar, á precios reducidísimos, en 1.', en 2.* ó 
en 3.* clase, las regiones más interesantes de Francia (especialmente la Auvernia, la Saboya, el OelHnado, la 
Tarentalse, la Maurienne, la Provenza, los Pirineos), asi como la Italia, la Suiza, el Austria y la Baviera.

PARADAS FACULTATIVAS EN TODAS LAS ESTACIONES DEL ITINERARIO
La nomenclatura de todos estos viajes con los precios y condiciones úgura en el <Livret-Gulde P. L M.» ven

dido al precio de 0'50 fr. en las estaciones de la red.

La Zarzaparrilla
del

D: Ayer
es un tónico maravilloso. Limpia, 
purifica y enriquece la sangre, exclu
ye del sistema los venenos y comu
nica vigor á ios nervios.

La Saogri se Enriquece,
Los KúsGulos se Ponen Fuertes, 
Los Nervios Cctran Vigor, 
y se Beóosa Sainó.
Zarzaparrilla es solamente uno de 

una docena de ingredientes de que *• 
está compuesto este remedio mara
villoso. Cada medicina está llamada 
á ejecutar un gran trabajo en un sen
tido. Pero esto no puede decirse de 
las demás Zarzaparrillas,

Porque solo es verdad de 
la del Dr. Ayer.

No os dejeis sobreponer ó engañar 
por alguien que con urgencia os re- 
comiendealgunanueva Zarzaparrilla 
de la que nada sepáis.

Pijpiiaij ÇK íl
Vi. i, 0. Áy» A Ca., L'.vell, Man, ESA.

VINAGRE DE TOCADOR
Regala <LA AURORA > á los compradoreo 
de vinagre de mesa.^ Zorrilla, 13, MADRl D

\germosurai}eif’'echo
I coisr UAS

PÍLDORAS ORIENTALES 
las únicas que en dos meses, 

sin perjudicar la salud, consiguen el 

i DESARROLLO y TERSURA lie lOS PECBOS 
l Frasco con Instrucciones: 7 ptas. 
ISe envía por correo remitiendo 7'50 pts. 
lá Cebrián y C.' Paertsferriis, 18, Bsreelons.
vRmiaCla; RATIÉ, 6, Pge. verdean, Paris

TINTURA. PARA EL CABELLO
Como la apariencia y el adorno de nuestro físico nos 

hace más aceptables y nos venera con más gusto la 
buena sociedad, de aquí la importancia de las tinturas; 
Fin de Siglo, ellas nos aligeran del peso de los años, y 
las más de las veces recordamos con placer nuestros 
juveniles tiempos. Nuestra tintura tiñe y fortiflca, sin 
causar perjuicio á la raíz del pelo, razón por el cual se 
la hace más recomendable. Véndese en casa del autor: 
FARMACIA DEL DR. SASTRE Y MARQUÉS, HOSPITAL, 109. 
Casa especial para la preparación de jarabes medicinales.

♦♦♦♦♦;♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
5 PAllA ♦

♦ LA HIGIENE DEL TOCADOR ♦
♦ Y DAR AL AGUA ♦

cualidades saneantes Ÿ

♦ LAVADO DE LOS NIÑOS DE PECHO ♦
Ÿ CUIDADOS DE LA BOCA j 
♦ Lociones del cuero cabelludo. Herpes, 2 
♦ ' CUIDADOS ÍNTIMOS, ETC. ♦
▼ Ningún producto de perfumería paede compararse al J 

♦ COALTAR SAPONINÉ LE BEUE ♦ 
T cuyas propiedades antisépticas, tónicas y Ÿ 
♦ detersivas, por lo demás, le han ♦ 
♦ hecho admitir en los Hospitales de París.

El Frasco, 2 fr.; los seis Frascos, 10 fr. i 
♦ Se encuentra en todas las farmacias. ♦ 
♦ sssconriiK di lis imitícionis impeifectás i iiiricicis x 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦^

Exíjase la Firma: LIEBIG ” 
EN Tinta Azulsobre la Etiqueta 

. Se Vende por Mayor:
DEPOSITO CENTRAL DE LA C? Lie BIG 

V para FRANCIA Y ESPAÑA. EN PARIS

Dirigirae al Sr. Sucesor de A. Jeanñemat, 
calle Princesa, 44, principal. — Barcelona.

Vacuna 
de la 

boca.Dentífrico antiséptico. 
Preserva y conserva 

los DIENTES.

POLVO T PASTA de 81182^ 
"“-dSÜ.™?”'""' DOlORÍS BE HBEIAS

H. DALMAD OLITERES, Paseo Industria, B, Barcelona

jTvsvo «oReé
Le F RET

Bk.evete S&DC

Higiene *
1 \ * Elegancia

1 Esbeltez Oriental 
1 Gracia Francesa

50SHSŒ YW OfRiai
Ss /jacen en forma 

Í-UIS XV 

representante

M. Gustave Henri 
Diputación, 363, pral, 

— BARCELONA —

Almidón Remy

Es el más puro, mas blanco, más fuerte 
y fino de todos los Almidones conocidos. 
Premiado en toda.s las Expo.siciones 

celebradas desde 25 años
De venta ea todas las Droguerías, 
Coloniales y Ultramarinos.

Fuera de Concurso
Exposíci&n Universal PARIS 1900

POU/IdlARROZ
ADHERENTE — PERFUME EXQUISITO - INVISIBLE

LA [YIADONA
DE VENTA AN todas LAS BUENAS 
_______ GASAS DE PERFUMERIA

BOYAL WINDSOR
U CELEBRE REGENERADOR DE LOS CABELLOS

I baya

i Teneis Canas?
I Teneis Péliuoías '.
i Tenais Gabeüos dét>>Í6S 

ó que se cae.-ií
S/ LOS r£/^L/S 

Emplead el BÚtAL WRDSOR 
este producto, por exúe- 
lente devuelve á Ita 
canas el color y la xatl- 
dad naturales de ia ju
ventud. Impide la -a lili 
de los oabeUoe, y hace 
desaparecer las pelicu
las. Es el solo req^nt- 
rador de los cabellos xus

----- . tenido medalla. He«iultadcs inesperados. — 
Venta siempre en aumento. — Cxsljase sobre el Iraeci.

. loa palabras ROYAL WINDSOR. — 3e halla en sasa 
I de los peluqueros y períum^tas en trasooay 

frascos.
DEPOSITO : 28, due d'Engh/63, 28. PAffiS

Se envía franco á toda persona que lo pida, el {cospoM: 
coolesleudo pormenores v testlinoalos

Se envía franco á toda persona que lo pida, el prospei-to 
conteniendo pormenores y testimonios.

^2

Remedio que viene usándose con el 
mejor resultado contra las afecciones 
pulmonares, bronquiales y catarra
les, la coqueluche (tos ferina), cata
rros bronquiales, ronquera, etc.

No eausa desarreglo alguno, y es 
digerida lo mismo por las personas 
adultas que por los niños y se toma 
con gusto por su agradable sabor.

Es de efectos rápidos, mejora en 
pocos dias el estado general de salud. 
Proporciona en muy breve tiempo la 
agradable sensación de un próximo 
restablecimiento.
De venta en las principales Farmacias 

A Ptas. 6’60 frasco
DEPÓSITO GENERAL EN ESPAÑA:

Alfredo Riera é hijos. 
Ronda S. Pedro. 36. - Barcelona

NUEVO DICCIONARIO LAROUSSE
Sale una entrega cada semana al precio de 75 cents.

Precio de suscripción A la obra completa- ■ion
MMMBBMMMMHHHHNai

¡NO MAS CANASi
TINTURA SIN IGUAL

usar más que la sin.* •
BaVODH‘g“al o- Bernet, f r-PaSaWS w *• macéutico químico. «

Inmejorable para comunicar á las canas 
su primitivo color. Higiénica, inofensiva. 
Empleo muy fácil.

¡¡Cuidado con las íalsiíicacioues!!
principales perfume-

y droguerías
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